AKTAHTBI CUTYALIUU C OJIbBOAKTOPHBIMMU T'JIAT'OJIA-
MU THEPTHOI'O THUIIA (HA MATEPHAJIE AHTJIMACKOTI'O,
JATBIIICKOI'O, HEMEIIKOT'O, PYCCKOI'O U YKPAUH-
CKOTI'O A3bIKOB)

10.B.Kanuywenko
JloHeKnii HallMOHAIBHBIM YHUBEPCUTET, Y KpauHa

Summary: The present article focuses on semantic and morpho-syntactic pe-
culiarities of the olfactory verbs in English, German, Latvian, Russian and
Ukrainian. The semantic and syntactic actants of the olfactory verbs have
been studied, constructions revealing the semantic and syntactic levels of the
olfactory situation have been proposed. Analyses of constructions in five
languages as well as thematic classification of perception objects have been
conducted.

1. BBoannle 3ameuanusi. J[aHHas paboTa IOCBAIIECHA aHAIH3Y CEMAHTHKO-
CHHTAaKCUYECKOW peann3alyi CUTyalud ¢ OMb(aKTOPHBIMHU TJIarojlaMH B aHT-
JIUICKOM, JaTBIIICKOM, HEMELKOM, PYCCKOM M YKPanHCKOM si3blkax. ITox oib-
¢daxTopHbiMU Tnaronamu (maigee OI) MOHMMAIOTCS TJAroJibl 4yBCTBEHHOTO
BOCTIPUSTHS 3al1aXx0B C IIOMOIIBI0 OPraHOB OOOHSHHUS WJIH TJIAroJibl MPOAYLH-
poBaHus 3anaxoB. B mapangurmy OI' Bxozsar Tpu ux tumna [Ilagyuesa 2004: 202;
Viberg 1984]: 1) akTuBHBIC, 3HAYEHUE KOTOPHIX HHTEPIPETUPYETCS C TOMOIIBIO
GbopMynbl TOJNKOBaHMA «OKCHEPUEHLEP LEICHANPaBICHHO BOCIPHHUMAET MU
pacro3HaeT mocpeacTBOM OOOHSHMA 3amax CTUMyna», Hamp.: PycC. HIOXamsb,
00OHIOXUBaMb; 2) UHEPTHBIE, CEMHYIO CTPYKTYPY KOTOPBIX OToOpaxkaeT (hopMmy-
Jla TOJNKOBaHMS «ODKCIEPUEHIIEP HeIleJeHANpPaBIeHHO, He npuiaras (usnde-
CKUX yCHJIHH, BocripuHUMaeT CTUMYID», HAIp.: PYC. 0OOHAMb, OWyWamyb, Y-
amb (3anax); 3) maccuBHbIE, (OPMYyJa TOJIKOBAaHUS KOTOPBIX BBITJISAUT Clie-
ayrommM o0pazom: «CTUMYN BOCIPHHUMAETCST DKCIIEPHEHLIEPOM 3a KapoM C
MIOMOIIBIO OOOHSIHUSY, HAIIP.: PYC. NHAXHYMb, O1A20YXAMb.

B nacrosimeit pabore npeacrasnens! OI' uneptHOTO THNA. MccnenoBanue
CEeMaHTHYECKHX, MOP(OIOTHYECKUX M CHHTAKCHYECKHX OCOOCHHOCTEH (yHK-
ruoHuposanusi OI' mpoBOIUTCA Ha OCHOBE KOHCTPYKLUM, OTOOpakaroIiux ee
rITyOUHHBIE (CEMaHTHYECKHE) U MTOBEPXHOCTHBIE (CHHTAKCHUECKHE) aKTaHTHI.

Marepuanom aHanuza nociyxumia Beioopka Ol n3 nexcukorpaduuecKkux
ncTo9HUKOB (4 OI' B aHTIIMHACKOM SI3BIKE, 7 — B JIATBIIICKOM, 7 — B HEMEIKOM,
11 — B pycckom u 15 — B yKpauHCKOM), a TaKK€ TEKCTOBasi BHIOOpKA XyIOXkKe-
CTBEHHOH JINTEPATYPhl U3 UHTEPHET-KOPITYCOB B KonndecTBe 914 npennoxeHuit
(52 mpennoxenust ¢ OI' B aHTIIMICKOM si3bIKe, 51 — B JareIickoM, 87 — B He-
MeIKoM, 676 — B pycckoM U 48 — B ykpauHCKOM). CTOUT OTMETHTh, YTO HE BCE
JIEKCEMBI, TIOIy4YeHHBIE M3 JIEKCHUKOTPapHUYeCKUX HCTOYHHUKOB, ObUIM OOHapy-
JKEHbI B TEKCTAaX MHTEPHET-KOPIyCOB. 3HAYHUTEIFHOE PACXOXKICHUE B KOJIMYE-
cTBe npeiokeHuid ¢ OI', MOTy4eHHBIX U3 KOPIIyCOB Pa3HBIX S3bIKOB, OOBACHS-
€TCsl TaK)Ke, BO-TIEPBBIX, 00bEMOM CaMHUX KOPITYCOB: CaMbIM OOBEMHBIM SIBIIACT-
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sl KOPIYC PyCCKOTO, aHTIIMACKOTO W HEMEITKOTO SI36IKOB, MEHBIITNM T10 00BEMY —
KOPITyC YKPaWHCKOTO $3bIKa, HAUMEHBIIINM — KOPITYC JIATBHIIICKOTO SI3bIKa; BO-
BTOPBIX, YACTOTHOCTBIO yroTpeOneHust OI' B KaXKOM 3 SA3BIKOB.

['maronbl onb(paKTOPHOTO BOCTIPHUSTHS, KaK HauOoJiee CIOKHOTO HJIS €ro
BepOaJbHOTO BBIPAXECHHS, M3YYalUCh JMHTBUCTAMH, B OCHOBHOM, KaK 4acTh
JISKCUKH BCETr0 TEeMaTHUYECKOTr0 Kiiacca Bocnpusatus [ BexxOuikas 1986; [Tamyude-
Ba 2004; Viberg 1984]. OqHako B yka3aHHBIX pabOTaX OTCYTCTBYET CEMaHTHUYE-
ckas knaccudukanus OI, monasii circok OI' B OTHENBHBIX SA3BIKAX, HE OBLIH
BBIJIEJICHB CEMaHTHYECKHE CTPYKTYphl M CHHTaKCHYECKHE KOHCTPYKIMH, pe-
MIPE3CHTHUPYIOLINE ONpeeNeHHble ceManTnueckue cutyauuu ¢ Ol JlaHHbIMH
(akTopamu, a Takxke HeoOXOAMMOCTHIO uccienoBanus Ol B cormocTaBUTENTEHOM
acreKTe Ha Marepuaje pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3bIKOB OOBSCHSETCS aKTyaJlbHOCTb
HCCIIEZIOBAaHUS.

2. Aktantel OI'. OnbdakTopHOE BOCIPUSITHE UHEPTHOTO THIIA XapaKTEPU3yeT-
Cs T€M, YTO €ro NPEICTaBISIOT HE TOJBKO TJAaroiibl, KOTOPHIE BHIPAXKAIOT UC-
KITIOYUTEIFHO BOCIIPHUATHE 3aIIaxOB, HO M TOJIMMOJYCHBIE TJIarojbl, TO €CTh
TJIaroJibl, KOTOPhIE MOTYT OTHOCHUTBCS K HECKOJBKMM MOJycaM HepIeNui
(3pUTENBHOM, CIyXOBOM, TaKTHIBHOH, BKyCOBOW U OOOHSHHS) B 3aBUCUMOCTH
OT CHTYyallWH, Cp.: aHrjl. riaroi smell ‘000HATH’, KOTOPHI UMEET CIOBAPHYIO
nepunumo «perceive or detect the odour or scent of (something)» ‘Bocnpu-
HUMAaTh WIN Paclio3HaBaTh apoOMaT WM 3alaxX 4ero-iu0o’ U SBISAETCS CIeLH-
¢udecknM ONb(PAKTOPHBIM TIIATOJIOM, M aHIJI. perceive ‘BOCIIPUHUMATH — «to
become aware of through the senses» ‘y3HaTh depe3 opraHbl 4yBCTB’; VK.
giouyeamu ‘BOCTIPUHAMATD — «CIIPUAMATH OpraHaMH YyTTs» ‘BOCIPHHUMATH
OpraHaMH 4yBCTB’, KOTOPBIE MOTYT O3HA4aTh pa3Hble MOIYCHI MIEPLEINH.

B ykpamHCKOM $3BIKE BOOOIIE OTCYTCTBYIOT CIEIU(UIECKHE TJIAroJbl
WHEPTHOH TMepLeNIuy 3allaxoB, U JaHHOE 3HAYCHUE TepelacTcsi MOCPEICTBOM
MOJMMOJYCHBIX TJIaroJIbHBIX JIEKCEM, TAKUX KakK: yymu, nouymu, giouyeamu. Bo
BCEX OCTAJIbHBIX aHAIM3UPYEMBIX SI3bIKaX OBLTH OTMEUYEHBI KaK Crieln(hUIeCcKIe
naeptHbie OI, Tak u mommMomxycueie O, Hamp.: anrn. smell, nose ‘000HATH U
perceive, sense ‘BOCHPUHUMATH’; JITIL Saost, saostit ‘O0OHATH’ W just, sajust
‘BOCIIPUHUMATE’, dzirdét ‘crelmath’; HeM. riechen ‘O0OHATH W wahrnehmen,
wittern, spliren ‘BOCIIDHHUMATB’; PyC. 0OOHAMb W 4YBCINBO8AMb, YYSAMb, Cilbl-
wamo.

Hns uccnenosanust OI' Ha CEMaHTHYECKOM M CHHTAaKCHUECKOM YPOBHSIX
HEOOXOAMMO BBEIIEHHE IMOHIATHA «CHUTyanus». OnpereneHHe CHUTyalldd JaroT
MHOTHE THHIBUCTHI (Y.DOWImMop yrmoTpedisieT TepMUHBI «CHTYAIUS» U «Clie-
Ha» KakK B3aMMO3aMEHseMbIe), pacCMaTpUBasl MPeIIOKeHNE KaK BbICKa3bIBaHUE,
KOTOpPOE PEIpe3eHTHPYET CEMaHTHUYECKYI0 CUTyaruio. ExuHunamMu cutyarmn
OOBSIBIIIETCS TIIATONBHBIN TPeANKaT Kak SApO CUTYallid W aKTaHTHI, ee 00si-
3aTeNbHBIC YYaCTHUKU, O€3 KOTOPBIX CEMaHTHYECKash WIIM CHHTaKCHYECKas
CTpyKkTypa cutyanuu Oymer HapymeHa [JleontheBa 2004; ®wmnmop 1981,
Mel’chuk 2004: 6].

CeMaHTHYEeCKHMMH aKTaHTAMH CUTyalluu OJlb()akTOpHOTO BOCTpHSTHS (ee
npeaukar npenctasiern OI') sBastorcs Okcnepuenuep [Van Valin 1999] —
OJIyIIIEBJIICHHOE CYIECTBO, BOCIPUHUMAIOIIEE 3alaxyd OpraHaMu OOOHSHUS, H
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Ctumyn — caM 3amax, HOCHTENIb WJIM MPOAYLEHT 3amaxa. DTUM aKTaHTaM Ha
CHHTaKCHYECKOM YpOBHE COOTBETCTBYIOT CyOnekT u OOBEKT, BbIpaKEHHBIC
Pa3IMYHBIMU CTIOCO0AMH B A3BIKaX MCCIEIOBAHMS, HAMD.

(1) pyc. Llaenys, ss 0boHsA ceedxcativiuii 8030yX U Y8UOeL 8 mMpex Mempax
om cebsi OMKpbIMYI0 08epPb Y2l08AMO020 OPOHEBUKA.

B nmanmHOoM mpumepe cuHTakcudyecknii CyObeKT s Ha3bIBaeT OKCIEpH-
ennepa, a Oowekt (Odir) 6o30yx — BeimonHser GyHknuio Ctumyna. [Ipu atom
MpWIaraTeibHOe  ceedicatiiuli B aTPUOYTUBHOW TIO3HWIMHM  TIPEICTABISACT
CEeMaHTHUEeCKyI0 ponb KBanudukaropa, KOTOpBIH HE SBISIETCS 00s3aTeIbHBIM
YYaCTHUKOM CHUTYallH.

3. Konerpykuuu ¢ OI'. Ha matepuane BeiOopku npemioxkennid ¢ OI' u3 un-
TEPHET-KOPITyCOB OBLTH BBIICJICHBI YETHIPEe CEMaHTHYECKHUE CTPYKTYPBI, KOTO-
pble pean3ytoTcst B 12 KOHCTPYKIUAX B IMATH SI3bIKaX HcclieqoBanus. JlaHHbIe
KOHCTPYKITMH OTOOpakatoT CTPYKTYPHO-CHHTAKCHYECKHE OCOOCHHOCTH SI3BIKOB
WCCIICJIOBAHUS, TaK KaK TOJBKO HEKOTOPBIC CTPYKTYphl OBLTH OTMEYEHBI Kak
yHuUBepcaibHbie. B nmoapazaenax 3.1. — 3.10. npuBeneHo onucaHue TUIMOB KOH-
CTPYKUUH W COOTBETCTBYIOLIMX MM CEMaHTHYECKHUX CTPYKTYp, MpeICTaBIICH-
HbIX B Tabauye 1 «Konctpykuun ¢ OI' ”HEPTHOTO TUTIA B MATH SA3BIKAX»).

Tabnuya 1. Koncrpykuun ¢ OI' ”HEPTHOTO THIA B NSITH A3BIKAX

Koucrpykuus OI' 1 KONMUYECTBO MPEIOKEHUN C HUMHU

AHIIL JITm. Hewm. Pyc. Ykp.

1. S+Pred+Odir: smell 45 | saost 14 | riechen 52 | cipimarp 9 | wytm 11
Okenep+OI+Crumyn samanit 1 |wahrmehmen | ycipimars 8 | BimuyBaTu 3
11

just 11 spiiren 3 yuysitb 10

sajust 4 wittern 7 qysITh 9
saostit 1 OYyATh 5
YyBCTBO-
BaTh 20
HIOYYBCTBO-
BaTh 24
000HATH 25
2. S+Pred+FCC: + saost 1 riechen 3 nouysath 2 | uytu 3
Okcnep+OI'+Crumyn sajust 1 YyBCTBO-
BaTh |
HIOYYBCTBO-
Bath 1

3. S+Pred+CO: smell 4
Okenep+OI'+Crumyn
4. S+Pred+Odir+ wittern 3 cipiiarh 78 | aytu 13
Attr(Opos): yCIBIIATh | BiggyBaTw 9
Okcnep+OI+Crermd 63
+CtuMyn yuaysTb 21 | mouyTw 1
qysiTh 17
nouysite 45
qyBCTBO-
BaTh 128

00OHATH
27
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5. S+Pred+Attr(Opos) saost 4
+QOdir: samanit 1
Oxkcnep+Crumyn+ Just 11
Crnenud sajust 2
6. S+Pred+ riechen 3
Odir(Komp-tum): wahrnehmen
Okcnep+OI+ 4
Crumyn+Crienud wittern 1
7. S+Pred+Attr+Odir: nouysthb 4
Oxenep+OI'+Crumyn YYBCTBO-
+Cnenud BaTh 2
S+Pred+Attr+Odir: MOYyBCTBO-
Okenep+OI+Cramyn BaTh |
+Crierud 00OHSATB 2
8. S+Pred+Odir+ smell 3
Oprep:
Okenep+OI+Cnennd
+Ctumyn
9. S+Pred+Attr(Pron + + + CHBIIATH 5 | BimayBaTH 2
pos)+Odir: yuysiTh 2
Okenep+OI'+Crumyn qysTh 1
+Creuud 4yBCTBO-
BaTh 4
MOYyBCTBO-
BaTh 8
000HSATH |
10. Pred+Odir: qyTH 1
OxcnepD+OI+
Ctumyn
11. Pred+Odir+Opos: qyTH 4
Okenep@+OI'+
Crnemnd+Crumyn
12. Pred +FCC: qyTH 1
DxcnepD+OI+
Ctumyn
Bcero: 52 51 87 676 48

3.1. Onucannas B npumepe (1) curyanust MoKeT OBITh MPEICTaBICHA KOH-
ctpykumeit S + Pred + Odir: Oxcnepuennep + OI' + Ctumyn, koTopast Xapak-
TEpHA IS BCEX ISATH SI3BIKOB U SBJISAETCSA CaMOH MHOTOYHCIEHHOH, Cp.:

(2) aurn. Jess smelled gin as he grinned at her ‘JI)xecc mouyBCTBOBaja 3a-
nax JDKMHA, KOTJia OH el yibIOHyIcs ;

(3) . Vins tik saoz vilku pédas ‘OH TOMBKO 4ysiT CIIEABI BOJIKA’;

(4) Hem. Sie konnte den starken Kaffee riechen, den die alten Mdnner dort
tranken ‘OHa Moriia OOOHSTH KpenKuil Kode, KOTOpHI TaMm THJIHM TTOXKHWIIbIE
MY KYHHEI;

(5) yrp. Cuoox... He uye cmopody ‘CHUBOOK... He 4yBCTBOBAJ cCMpaja’.

B anrnmmiickoM sI3bIKe B TEPBOM KOHCTPYKIIUU (PYHKITMOHHUPYET CHCIH(H-
4yeckuil rnaron smell ‘000HATH’, KOTOPBI 0003HAYaeT UMEHHO IMPOLECC Iep-
LENINH 3allaxoB, B JATBIIICKOM — aBa cneruduueckux Ol saost, saostit ‘000-
HATB , KOTOpPBIE 00Pa3yIOT BUIOBYIO MApPY, a TAKXKE TOJIMMOAYCHBIE TJIarOJIbHbIE
JIEKCEMBI just ‘BOCIIPHHUMATH’, Sqjust ‘BOCTIIPUHATH’ W samanit ‘BOCTIPUHSTS,
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MOYyBCTBOBaTh . B HeMenkoM s3bIke ObIT OTMEYeH oauH crienududecknii O
riechen ‘00onsTh’ u Tpu momumoaycHeix OI' wahrnehmen, wittern, spiiren
‘BOCTIIpUHUMATE’. BakHO 3aMETHTBh, YTO B PYCCKOM U YKPAaWHCKOM SI3bIKax B
MepBON KOHCTPYKIMK ObUTH 0O0Hapy)eHbl OI', a IMEHHO cribliams, yCabluams
W yymu ‘CIBIIATH , KOTOPBIE OTHOCATCS K CITyXOBOW MepIENINH, HO yIOTpeo-
JSIOTCS W NS Tiepefayn  OOOHSTENbHOW mepueniuu. beuto oTMedeHo (yHK-
[IMOHUPOBaHUE OJHOTO pycckoro crerududeckoro OI' obounams, a Taxxke pyc-
CKHAX W YKpamHCKUX HoiauMmonycHeix OI' wyames, nouyame, uyecmeosamo, no-
Yy8Ccmeosams M 8i04ysamu ‘BOCIPUHAMATH, YyBCTBOBATh” COOTBETCTBEHHO.

3.2. B paMkax ToM e ceMaHTH4eCKOH CcTpyKTypsl (Okcnepuenuep + O +
Crumyin) CTUMYIT BOCIIPHATHS MOKET OBITH BBIPRXKEH CHUHTAKCUYECKH HE TOJb-
KO €JMHUYHOU JIEKCEMOM, HO U LEJIBIM NMPUIATOYHBIM MpeiokeHrneM. Bo Bcex
MSITH SI36IKAX BO3MOKHO MOCTPOCHNE KOHCTPYKIHH C IPUAATOYHBIM MpEAIoxKe-
aueMm FCC (ot anri. finite complement clause) S + Pred + FCC: Dkcniepuennep +
OrI' + Ctumyn. OmHAKO €CIIH B JIATHIIIICKOM, HEMEITKOM, PYCCKOM U YKPAMHCKOM
S3bIKaxX JaHHass KOHCTPYKIMs ObUIa OTMEUYEHa B TEKCTOBOW BHIOOPKE, TO BBI-
0OpKa aHMIIMHCKOTO S3bIKa €€ He MPOWILIIoCTpupoBana. LleHTpoM BTOpOIl KOH-
CTPYKIWHU B JIATHIIIICKOM W HEMEIIKOM SI3BIKaX SBISIOTCS crenu(puyeckue ria-
TOJIBI A0St U riechen B 3HaYEHUH ‘O0OHSATH’, & TAKXKE JATHIICKANA TIOTUMOJIYC-
Hbli Ol sajust ‘BocnipuHATH’. B pyCCKOM M YKpaMHCKOM SI3bIKE B KOHCTPYKLIUH
(YHKIIMOHUPYIOT UCKITFOUUTENBHO nonuMoaycHbie Ol nouysams, uyecmeosams,
nouyscmeosans M yymu ‘CIBIIATH , HATIP.:

(6) ntuL. Par spiti iesnam sajutu, ka Skidrums smarzo lidzigi piparmétram
‘HecMmoTpst Ha HACMOPK, S TOYYBCTBOBaJA, YTO JKUAKOCTh TAXHET KaK MsTa’;

(7) sem. Wir konnten riechen, wie die Erde sonnenwarm aufatmete ‘Mbl
MOTJIM TIOY9yBCTBOBATS T10 3aI1axy, KaK 3eMJIsl BBIIbIXaa COTHEUHOE TEIUIO ;

(8) pyc. Kax moavko epy3068uk gvexan 6o 06op bounu, Lllupoxonodulii no-
YYsI, YMO 80Hb 00PO2U UCUE3Id.

3.3. B anrnuiickoM s3pIke OOHApy’KMBaeTCsl YHUKaJIbHasi KOHCTPYKIHA CO
cnoxuabM O0bekToM (CO — oT anri. complex object), COCTOANNM U3 MPSAMOTO
Oo0nbekra u 6e3nmmuHol popmel Tnarona (NFV — ot anrn. non-finite verb), koto-
pBIC BBITOITHSIIOT POJIb CEMaHTHYIECKOTO akTanTta Ctumyia B moaenu S + Pred +
CO (Odir + NFV): Okcnepuennep + OI' + Ctumyin. Beiio orMeueHo ynorpeo-
JIEHHEe B 3TOW CTPYKTYype TOJIBKO aHrimickoro crnemuduueckoro Ol smell
‘000HATE’. [laHHAs KOHCTPYKIHA TepefaeT XapaKTepHylo 4epTy MMEHHO aHT-
JIMHCKOTO sI3bIKa KaK aHATUTHYECKOTO, CP.:

(9) anrn. She smelled her hair burning ‘OHa yyBcTBOBaja MO 3amaxy, 4To
€€ BOJIOCHI TOPST .

3.4. Tak xak OONBIIMHCTBO CUTyaluii HHEPTHOTO OJb(PAKTOPHOTO BOCIPH-
ATHUS MPECTABICHO MOJIMMOLYCHBIMHU TJIaroyiaMu, TO JUIsl OTHECEHHS Mpolecca
BOCTIPUSITHS UIMEHHO K OJTb()aKTOPHOMY HEOOXOAMMO HATMYHE CEMaHTHYECKOTO
aktanTta CrermudukaTop, KOTOPBIA OTHOCHT CHTYAITHI0 BOCTIPUATHSA K ONb(dak-
TOpPHOMY (HAIp., CYIIECTBUTENLHOTO 3anax, 0yx, 80Hb, apomam). Axtant Crie-
OU(PHUKATOP CTAHOBUTCS YYaCTHHKOM CEMaHTHUECKOW CTPYKTYPBlI DKCIIEpHEH-
mep + OI' + Cnemmudukarop + CTUMyII, KOTOpas Ha CHHTaKCHYECKOM YPOBHE
peanu3yeTcs B IIECTH CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIHUSX B TISITH S3BIKAX.
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B HeMernkoM, pycCKOM U YKPaWHCKOM SI3bIKaX MCIHOJIb3YETCS KOHCTPYKIHS
co Crenugukaropom B ponu npsimMoro Oobekta 1 CTUMYJIOM — B POJIM TOCEC-
cuBHoro O0nekTa (T.e. OOBEKTa B poauTenbHOM manexe) S + Pred + Odir +
Opos: Okcnepuenuep + OI' + Crnenuduxarop + Crumyn. Koncrpykuus ssius-
€TCsl BTOPOH I10 YHCITy TPEIIOKEHUH BHIOOPKH, HIUTIOCTPUPYIONINX ee. B Heit
ynotpebnsercs Hemenkuil monuMoaycHsiii Ol wittern ‘BocnipuHHMATh’, pyc-
ckue noaumonycuele OI' caviumams, yenviuwams, uyams, yuysamo, nouyams, no-
yyecmeosams, a Take crnenupuueckuil OI' 06onAmMb N yKPAaHCKUM MOJIMMO-
JTyCHBIN TJIaroJ noyymu ‘yCIBIIATE , HATIP.

(10) mem. Peter riimpft die Nase, als wittere er den feinen Duft parfiimierter
Zigaretten ‘lletp cMOpIIMI HOC, KOTJa OH TOYYSJI XOPOIIUH 3amax naphroMu-
POBaHHBIX CHUTapeT’;

(11) pyc. Houvto, ck603b cOH, 51 crbiuly 3anax KOpuysl;

(12) yxp. Ax nouye Mumpo 3anax nicy, manpysxcuscs... ‘Kax modysn
JmMuTtpuii 3amax jeca, Hanmpsrces... .

BelmenepeuncieHHbIEC PEIIOKEHUS IEMOHCTPUPYIOT YIOTpeOieHHe CHH-
Takcuueckux npsmbix OObexToB Duft ‘3amax’, 3anax, 3anax, KOTOPBIM COOT-
BETCTBYET CEMaHTHUECKHH akTaHT Crneuuduxarop, a TaKKEe IOCECCUBHBIX
OOBeKTOB Zigaretten ‘CUTapeTh’, Kopuywl, aicy ‘neca’, KOTOPHIM COOTBETCTBY-
et aktaHT CTUMYIL.

3.5. JIna naThIMICKOro s3bIKa XapaKTEepHO BbLABIKEHHE CTHUMyna B MO3H-
nto moceccuBHOTO OO0BEKTa Tepen nMpsMbIM OOBEKTOM, KOTOPOMY Ha CeMaH-
TUYECKOM YpoBHE cooTBeTcTByeT Crenudukarop B KOHCTpykuuu S + Pred +
Opos + Odir: Dxcnepuennep + OI' + Ctumyn + Crer, cp.:

(13) a1, Tu gaisa samani vieglu diimu smarzu “ThI 9yBCTBYEITh B BO3MY-
Xe JIETKUH 3amax JpIMa (JIOCIOBHO ‘JbIMa 3amax’)’.

Kak Bunno u3 npumepa (13), moceccuBHblit OO0BeKT difrmu ‘IbMa’ MIPUHU-
MaeT CeMaHTHU4eCKyIo poib CTumya, a mpsmMoil OOBeKT smarzu ‘3amax’ — poJb
Crerudukaropa. B 3T0if KOHCTpYKIMH MOTYT (DYHKIIMOHHPOBATH OOJBIIWH-
ctBo OI' narbimckoll BEIOOpKH, Kak creuupuueckue (saost ‘000HATH’), TaK U
MOJIMMOZLy CHBIE (just, sajust, samanit ‘BOCIPUHATH, IOYYBCTBOBATE ).

3.6. CTouT OTMETHTD, YTO B HEMEITKOM S3BIKE B ITO3HIHH TpsiMoro OObeK-
Ta MOXET CTOATH T.H. KKOMIIO3UTYM», KOTOPBIH Ha CEMAaHTUYECKOM YPOBHE CO-
CTOHUT U3 JBYX aKTaHTOB: IIEPBBIM B CTPYKType KoMIo3urta cTouT CTUMYJ BOC-
mpusATHs, a BTopbiM — Crienndukatop. Takum 00pa3om, ceMaHTHIECKasT CTPYK-
Typa OCTaeTcsl peKHEeH, HO CHHTaKCHYecKasi MOJIeNb ipeodpasyercs B S + Pred +
Odir (Kompositum), IEHTPOM B HEl CTAaHOBSITCS HeMeUKue mouMoaycHsie O
wahrnehmen, wittern ‘BoctipuHuMath’ u crnenuduueckuii O riechen ‘000-
HATB, CP.:

(14) vem. Den friithen Friihlingsduft roch er ‘OH MO4yBCTBOBaNl apoMmar
paHHEH BECHBI .

B mamnOM mpumepe KoMTO3UTyM Friihlingsduft cTONT B CHHTaKCHYIECKOM
no3uiuu npssMmoro OOBEKTa M COCTOMT W3 JBYX HMEH CYIIECTBHTEIHHBIX:
Friihling, xoTopoe BBIOIHAET ceMaHTHYeCKyto poib Ctumyna, u Duft — ponb
Cuenmdukaropa.
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3.7. B pycckoM si3bIke ceMaHTH4EeCKUM akTaHT CTUMYJ MOKET BBINOIHITh
TaKke aTpuOyTUBHYIO QYHKIUIO U OBITH BBIPAXKEH MpHiIaratenbHbM — S + Pred +
Attr + Odir: Okcniepuennep + OI' + Ctumyin + Crierudukarop, cp.:

(15) pyc. Meosescama nouysanu medosvix 3anax.

3.8. B anrmuiickoM s3pike CrienmuguKaToOp TOXKE CTOUT B TIO3UITUH TIPSIMOTO
O0wekTa, Ho CTUMYI BBIpaxkaeTcs npeaniokHeIM OOBEKTOM (C MPEIIOToM 0f) —
S + Pred + Odir + Oprep: Okcnepuennep + OI' + Cneundukarop + Crumy,
Hamp.:

(16) aurn. Meredith stooped and kissed a faded cheek and smelled the
sweet perfume of rose pot-pourri ‘MepenuT OCTaHOBHJIACh M TOILEJIOBAIA MO-
OJIeTHEBITYTO TIEKY, U OIIyTHJIA CIaKoe OJaroyxaHnue apoMaTHIeCcKOl CMeCH .

B wmmmoctpupyomeM KOHCTPYKLHUIO TIPUMEpPE HMSI CYIIECTBHTEIBLHOE
perfume ‘Onaroyxanue’ siBisiercsi CrennpuraTopom, a npeioxxHeiii OOBeKT of
rose pot-pourri — CtumynoMm. B maHHON KOHCTpYKIMH ObLT OTMedeH Tobko OI
smell ‘000HSATH .

3.9. Bo Bcex mATH f3bIKax MCCICAOBAHHS BO3MOXKHO IMOCTPOCHHUE KOH-
CTPYKLIHHU, B KOTOpOW cemaHTHueckuii CTUMYJ 3amaxa mpsMoO He HasbIBaeTcs,
HAXOJsI CHHTAaKCHYeCKOe BBIPAaKEHHE B BUIE TIOCECCUBHOTO (TIPUTSKATEIBHOTO)
MECTOMMEHHsI KaKk aTpuOyTa, 4TO IEMOHCTPUPYET CIEAYIOIasi KOHCTPpYKIus: S +
Pred + Attr (Pron pos) + Odir: Oxcnepuennep + OI' + Ctumyn + Cneunduxa-
TOP.

Omnako ynotpebieHne JaHHOW KOHCTPYKITUN OBIJI0O OTMEUEHO B TEKCTOBOM
BBIOOPKE TOJNBKO PYCCKOTO M YKPaWMHCKOTO S3BIKOB C MOJUMOAYCHBIMH TJIAro-
JMaMH CAblUWAMb, Yyamb, yuysams U 6i0uyeamu ‘BOCTIPUHUMATH, YyBCTBOBATH !
Hamp.:

(17) pyc. A yuysan ezo 3anax 6o cHe,

(18) ykp. Yepesuxu ckune i 60ca no 3emnui, giouysarouu ii oyx ... — mym
modxcra xooumu docii ‘Tydmu cHuMeT u Oocast o 3emiie, YyBCTBYS €€ 3amax. .. —
TYT MO>KHO XOJIUTH 00COIt’.

KoneuHo, nanHast KOHCTPYKUHS SBJSIETCS, B IEPBYIO O4YepEb, CIEICTBHEM
BapUATUBHOCTH S3bIKA M CIYXKUT JJISl 3aMEMICHHUs [TEPBOHAYAILHOTO HA3BAHHS
CruMyna mepleniud MEeCTOMMEHHEM B aHahOpUIECKON (QYHKITUH, U4TO M Je-
MOHCTPHUPYET TPUMEP B YKPaWHCKOM si3bIke, rie CTHUMYJIOM OJb(paKTOPHOTO
BOCTIPUSITHS SBIISIETCS 3eM/id, HO BO M30€KaHNE MTOBTOPEHUS HCIIOJIB3YETCS T10-
CECCUBHOE MECTOUMEHHUE ii ‘ee’.

3.10. Cnenyromue CeMaHTUYECKHE CTPYKTYpPHl U CHHTaKCHYECKHE KOH-
CTPYKIIMM OTMEUYEHBl HCKIIIOYMTENFHO B YKPaWHCKOM si3bIke. Ha cemanTHue-
CKOM YpOBHE IPOWCXOJUT CMEIIeHHe OKCIepHeHIepa B TO3WIHI0 «3a Ka-
npom». Ha cHHTakcH4YeckoM YpOBHE ISl AaHHBIX KOHCTPYKIHMH XapakTepHO
OTCYTCTBHE CyOBEKTa AEHCTBHUE, T.€. Oe3MUIHOCTh. YTO MpUMedaTenbHO, OTMe-
YeHHBIE CEMaHTHYECKHE CTPYKTYPhl W CHHTAaKCHYECKHE KOHCTPYKIMH (yHK-
[IUOHMPYIOT TOJBKO C OJHMM TOJMMOJAIBHBIM TJIATOJOM Yymiy ‘CHBIIATH’,
Harp.:

(19) ykp. bessimpsano, i KOKCOXiMi6CbK020 OUMy Cb0200HI He uymu ‘bes-
BETPEHHO, N KOKCOXUMHYECKUH JBIM CETOHS HE YyBCTBYETCS ;

(20) ykp. e uymu 3anax macmuku ma ceixcoi ¢papdou ‘Ellle MOXKHO yc-
JIBIIATE/ CIBIIIEH 3aMaX MaCTUKU M CBEXKEH KpacKu'.
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OTu npuMepsl WLTIOCTPUPYIOT KoHCTpyKmu Pred + Odir: OI" + Ctamyn u
Pred + Odir + Opos: OI' + Cnerudukarop + CtuMyi. 3aMeTuM, 4TO Ui mepe-
BOJIa JaHHBIX MPEJIOKEHUI HA PYCCKHUI S3bIK HEOOXOAMMO MPUOETHYTH K JIpy-
TYM A3BIKOBBIM CPENICTBAM.

4. TemaTnueckas kiaccupukanusi Ctumysa Bocnpusitusi. Tak Kak Dkcme-
PHUEHIIEPOM HHEPTHOTO OJb(PAKTOPHOTO BOCIPHITHAS MOXKET SBISATHCS HCKITIO-
YHUTENLHO JKUBOE CYILECTBO, TO, KOHEUYHO, BO BCEX aHAIM3UPYEMBIX SI3BIKAX UM
CTaHOBHTCS OO 4eJoBeK, 100 knBoTHOE. OqHako CTUMYJ BOCIPHSTHS MO-
JKET BBIPAXKATh KaK OMYIICBICHHOE CYIIECTBO, TAaK M HEOAYIICBICHHBIN Tpe-
MeT WIN CYITHOCTh. Ha Marepuasne TeKCTOBOH BBIOOPKH XYHO0KECTBEHHOW JIH-
TepaTypbl U3 UHTEPHET-KOPITYCOB aHTJIMHCKOTO0, JIATHIIICKOT0, HEMELIKOT0, pycC-
CKOTO M YKPaWHCKOTO SI3BIKOB ObLlIa MPOBeJeHa KiaccH(pHKamus BO3MOKHOTO
OO0beKTa BOCIPHITHA, WU CeMaHTHYecKoro akraHTa CTuMmyia, Ha TeMaTHye-
ckue rpymmsl. Bo Bcex s3bIkax McciaeqoBaHUs BbIIENseTcs 14 TeMaTn4ecKux
rpynn Ctumyna (Tabauya 2. Tematudeckue rpymibsl CTuMya), a UMEHHO:

1) genoBek, Hanp.: (21) pyc. Ocmepman He 6uden mens, HO 5 €20 u 8uden, u
000HAT,

2) vacth Tena, Hanp.: (22) pyc. fFOpa noddepoican ee, obHsL 3a nieyu u no-
YYBCMBOB8AN 3aNAX ee BO0C;

3) xuBoTHOE, Hamp.: (23) pyc. Ewe y 08epu npuxosiceti Mapuna novyecm-
606a11a HEUCTHPEOUMBIT KOWAYUL 3aNaX;

4) uBetok, Hamp.: (24) pyc. Mul 8ce sce uyecmeosanu ciadulii 3anax nepeo-
20 YBemMKA 3a OKHOM OBOPHUYKOU U PAOOBAIUCH IMOMY,

5) pactenue, Hanp.: (25) pyc. A yoice uy8cmeosan 3anax npenvix 1Ucmves u
mxa; 6) exa, Hamp.: (26) pyc. A uygcmayto 3anax ceexicux nupo2o8 ¢ Kanycmou u
Abnokamu;,

7) ankorois, Hamnp.: (27) pyc. Bnpouem, nem, nem, oOHaxcovl Ky3ueyos 0yx
Moo cnupma 0OOHsL, HO UMEHHO 00OHSL U MOLKO;

8) mpomyKThI TOpeHus, Hamp.: (28) pyc. Tot uyscmayewus 3anax eapu?;

9) BemecTBO, Hamp.: (29) pyc. B credyowee menosenue s nowy8cmeosal
CUTbHBIU 3anax OeH3UHa,

10) momemienne, npoctpancTo, Hanp.: (30) pyc. Kaowemcs, ocusHb Obl
omoaj, MoabKo Obl ... He YY8CMBOBAMb IMO20 MAICKO20 MOHACMBIPCKO20 3a-
naxa;

11) apomaruzupoBanHas napdromepus, Hamnp.: (31) pyc. On uyscmeosan
apomamul 0YX08, 00€KOJIOHO8, OPUMEEHHbIX JIOCLOHO8, 3ANAXU 0e3000DPaH-
mos;

12) HEeYuCTOTHI, MPOAYKTHI KU3HEIAEATEIBHOCTH, Harmp.: (32) pyc. Heopo
NOYYBCMBOBAL 3ACMAPENbIIL 3ANAX MOYU, HO ceudac emy OblLIo He 00 bpe3enugo-
cmu;,

13) Bpemena rona, Hamp.: (33) pyc. A eromuyn ewe paz u nouyscmeosan
3anax cogcem yoice OIUIKOU 3UMbL;

14) HeonpeneneHHbIN 3amax, Hatp.: (34) pyc. Ou ycavlwan muxuti 63puls, u
nOYYBCMBOBAN He30eUHULl CIAOKUL 3aNaXx.
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Tabruya 2. Tematnvyeckue rpynnsl CTumysia

TemaTnueckast SI3BIK M KOJIMUECTBO NPEJUIOKEHHUH BEIOOPKH

rpymmna AHIIIL JITm. Hewm. Pyc. YKp.
UYenoBek — 1 (2%) 2 (2,3%) 54 (8,1%) 2 (4,3%)
YacTtp Tena 6 (11,5%) |3 (5,8%) 10 (11,2%) | 26 (3,8%) 4 (8,3%)
JKusorHoe - 1 (2%) 3 (3,4%) 34 (5%) 1 (2%)
L{BeTok - - - 35 (5,2%) 1 (2%)
Pactenue 1 (2%) 5(9,8%) 3 (3,4%) 46 (6,8%) 5 (10,4%)
Ena 6(11,5%) [4(7,8%) 4 (4,7%) 93 (13,7%) |6 (12,5%)
AJIKOTOJIb 6 (11,5%) - - 41 (6 %) 1 (2%)
[poxykTer 11 (21,1%) | 6 (11,7%) |9 (10,4%) |56 (8,3%) 8 (16,7%)
ropeHHs
BemectBo 5 (9,6%) 5 (9,8%) 9(10,4%) |61 (9,1%) 5 (10,4%)
[Tomemienmue, - 2 (4%) 3 (3,4%) 21 (3,1%) -
MIPOCTPAHCTBO
Apomatus. 4 (7,7%) 1 (2%) 4 (4,7%) 34 (5%) 1 (2%)
napgromepus
Heuucrotsl, 4 (7,7%) 5(9,8%) 6 (6,9%) 45 (6,7%) 7 (14,7%)
MIPOAYKTHI
KHU3HEeATEIIb-
HOCTH
Bpemena roga 1 (2%) — 4 (4,7%) 11 (1,6%) —
Heonpenenen- | 8 (15,4%) | 18 (35,3%) | 30 (34,5%) | 119 (17,6%) | 7 (14,7%)
HBIH 3amax
Bcero 52 (100%) |51 (100%) | 87 (100%) | 676 (100%) |48 (100%)

HHTEpecHO OTMETUTH, YTO YeJOBeUYecKoe OOOHSIHHUE W OOOHSATENBHBIE 00-
pa3bl O4YE€Hb OTPAHWYCHBI, YEIOBEK MOXKET OIMpPEEIUTh U OMUCATh 3alax orpa-
HUYEHHOTO KOJIMYECTBA OBITHIHBIX CYIIHOCTEW, YTO M HAIIO OTOOpa)XeHHE B
HeOonbpIIoM Habope Tematnieckux rpynn Ctumyna.

Tematndeckue rpynnbsl CTUMYIIA TPOSBUIIN PA3IMYHYIO TPOAYKTUBHOCTD B
S3BIKax MccienoBanus. OIHAKO JNATHIICKUN, HEMEUKUIA U PyCCKUH S3bIKU TPO-
JEMOHCTPHPOBANIN ONpeeNeHHbII N30MOp(PU3M, TaK KaK B JIaHHBIX SI3bIKAX Te-
MaTH4ecKas rpyIla «HeoNpeAeIeHHBIN 3amax» SBISIETCS caMOil MHOTOYHCIICH-
HOW IO KOJMYECTBY MPEUIOKEHNH BRIOOPKH, HATIp.:

(35) pyc. Ho moaoa, 6 noosanax, s Xoms u 4y8CMeE08Aa1 MHOICECHBO PA3-
HbIX 3aNAX08...;

(36) nrur. Sarstosais deguns vél saoda svesadu smaku ‘Pa3npaxeHHBINH HOC
ele YUysUT 9y>K0Oi HePUSATHEIHN 3amax’;

(37) mem. Ich konnte jedoch einen solchen Geruch nicht wahrnehmen ‘51 ue
MOT, TEM HE MEHee, II0UyBCTBOBATh TaKOH 3amax’.

JlanHbIil dakT MOXKET OOBSICHATHCS CaMOil MPUPOJONW WHEPTHOTO OJb(ax-
TOPHOTO BOCTIPHATHSA, TaK KaK YEJIOBEK MMACCUBHO, HE MpHiiaras yCHINH, pa3iiu-
YaeT KakoK-TO 3amax, a ero aHalu3 U MACHTU(PHUKALUsA, COOTHECEHHE C THUIHY-
HBIMH TIpU3HAKaM{ TMPOUCXOJUT TO3KE, W UYEIOBEK HE BCErla MOXET cpasy
UACHTU(UITUPOBATH HCTOUYHUK WIIA TIPOAYIIEHT 3araxa.

B aHrnmiickoM W YKpamHCKOM SI3bIKax HauOOJbIlee KOJNUYECTBO IMPEIIO-
JKeHUH ObUTO HaiineHo co CTUMYJOM, 0003HAYAIOMIUM JbIM, IPOXYKTHI TOpe-
HUS, HAIIp.:
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(38) anrn. But she's bound to smell the smoke anyway ‘Ona momxHa 1mo-
YyBCTBOBATh 3alax JbIMa B JIOOOM ciydae’;

(39) ykp. Jecw i3 okonuyi micmeuka mseHe 8aliCKUM OUMOM, YYMU CMOPIO
eapy ‘T'me-To Ha OKpaWHE TOPOJAKA TSHET TSKEIBIM JBIMOM, UyBCTBYETCS BOHB
IeIMa’.

B npyrux s3pIkax vccie0OBaHUs JaHHAs TPYINa TaKKe HaCUUTHIBACT 3Ha-
YUTENBHOE KOJMYECTBO CIUHMII, YTO MOXKET CBUICTEILCTBOBATh O TOM, YTO 3a-
Max FOPEeHUs] CUTHAU3UPYET OMACHOCTh U SIBIISETCS OJHUM U3 OCHOBHBIX 3aIla-
XOB, KOTOPBIE YEJIOBEK HEMEJICHHO pacrio3Haer.

5. BeiBoabl. Ananu3 OI' nHEpTHOrO THUIIA HA MaTepHale ISATH S3BIKOB MO3BO-
JIWII CAETIaTh CIeyIOIINE BBIBOBL:

5.1. OI' mHepTHOTO THIIA, KOTOPHIE HMMEIOT CHEeIH(PUUECKOEe 3HAYCHHE
‘000HATH, BOCIPHHUMATHh OOOHSHHEM , OBLIM BBIICICHBI BO BCEX SI3BIKAX HC-
ClIeI0BaHMA, KpOME yKpauHcKoro. s mepegaun JaHHOTO BUZA MEpIENIyy B
YKPauHCKOM S3BIKE HCIOJB3YIOTCS MOJIMMOIYCHBIE TJIAarojibl, KOTOpbIE OBUTH
OTMEYEHBI TAKXKE U BO BCEX OCTAJIbHBIX S3bIKAX.

5.2. TekcroBast BEIOOpPKa MO3BOJIMJIA ONPENEIUTh CEMAaHTHYECKHUE M CHH-
TAKCMUYECKHE aKTaHTBI CUTYyalud OJIb(AKTOPHOTO BOCIIPHUATHS, CMOACIHUPOBATH
YeThIpe CEMAaHTHYECKUE CTPYKTYpPbI U ABeHaAUATh KoHCTpykumid ¢ OI'. [IBe ce-
MaHTHUYECKHe CTPYKTyphl — Dkcnepuenuep + OI' + Ctumyn u OkcnepueHiep +
OI' + Cnenudukatop + CTuMys — OBUTH OTMEUYEHBI BO BCEX S3BIKAX MCCIIEA0BA-
HUSL, a IpyTUe OBe, ¢ DKCIEPHEHLIEPOM «3a KaAPOM», TOIBKO B YKPAUHCKOM.

5.3. Jlump omHa koHCTpyKIMA: S + Pred + Odir, KOTOpOif COOTBETCTBYET
cemMaHTH4eckas Moaens Jkcnepueniep + OI' + Ctumyn, BCTpeTHiiack BO BceX
A3bIKax uccienoBaHusd. OHa sBISETCS CaMOW YaCTOTHOM B aHIJIMICKOM, Jia-
TBIIICKOM M HEMELIKOM SI3bIKaXx.

IToutnn BO Bcex sA3BIKaX, KPOME AaHTIUICKOTO, ObUIa OOHapyKeHa KOH-
CTPYKLUS C IPUAATOYHBIM MPEI0KEHUEM B KAUECTBE CEMaHTHUUYECKOTO aKTaH-
ta CtuMmyIa.

Jiis HeMenKoro, pyccKoro M yKpauHCKOTO SI3bIKOB XapaKTepHa eIle OIHa
obmas koHcTpykuus — S + Pred + Odir + Opos, koTopasi peanu3yeT ceMaHTH-
yeckyto Monenb Jkcrnepueriep + O + Crnenudukarop + CTUMYIT U ABIACTCS
CcaMOi 4aCTOTHOM ISl pyCCKOTO M YKPAUHCKOTO SI3BIKOB.

Bce ocranbHble KOHCTPYKIMHU SIBIAIOTCS YHUKAIBHBIMU UL OJHOTO M3 HC-
CleqyeMbIX S3bIKOB. Tak, aHTTIMHCKUI S3BIK BBISABIJI JBE YHHKAaJIbHbIE KOH-
CTPYKILIMH, OCTAJIbHBIC SI3BIKA — IO OJJHOM.

5.4. JlaTpimickuid, HEMEUKUN, PYCCKUNA M YKPAWHCKUN SI3BIKH J€MOHCTPH-
pPYIOT 0OJblIe N30MOPGHBIX YEPT MEXKIY COOO0M, UeM KaKIblii U3 NaHHBIX SI3bI-
KOB C QHIJIMHACKUM.

5.5. HauGospiiee KOTMYIECTBO KOHCTPYKIHMMA OBUIO OTMEYCHO B yKpaWH-
CKOM s13bIKe (7 KOHCTPYKIIHI{), B pyCCKOM TaKUX CTPYKTYpP 5, B HEMEIIKOM BHI-
JENS0TCs 4 KOHCTPYKLUH, @ B JAaTHIIICKOM M aHTJTIMHCKOM — O TPH.

MOXHO HPeAIoIoKHUTh, YTO YHCIO KOHCTPYKIHMH KOPpEIUpyeT co CTele-
HBIO CHHTETUYHOCTH KaXXJI0TO aHAJTN3UPYyeMOro A3bIKa. VICKIIIoueHne cocTaBs-
eT JaTBHILICKUH S3BIK, KaK HanOoyee CHHTETUYHBIN, HO MO YHUCITY KOHCTPYKLMH
00Hapy KMBAIOLIMI COBIIaICHUE C HanOOJIee aHATUTHYHBIM aHTJTMHCKHM.
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5.6. IlpoBenennas xnaccupukanus CTUMyJa Ha TeMaTHYECKWE TPYIIIIHI,
BBISIBIJIA, YTO B PYCCKOM, HEMEIIKOM M JIATHIIICKOM SI3bIKax caMOW MHOTOYHC-
JICHHOM SBIISIETCS TPYMIa «HEONpeAeIeHHbIN 3amax», a B aHTJIMICKOM U yKpa-
WHCKOM — TPYIIa «IIPOAYKTHI TOPCHUSD».
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